
Rinotifica di una concentrazione precedentemente notificata

(Caso COMP/M.2345 � Deutsche BP/Erdölchemie)

(2001/C 99/03)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

1. In data 23 febbraio 2001 Ł pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione
in conformità all’articolo 4 del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio (1), modificato da ultimo dal
regolamento (CE) n. 1310/97 (2). Con tale operazione l’impresa BP Deutschland GmbH, controllata da BP
Amoco plc, acquisisce, ai sensi dell’articolo 3, paragrafo 1, lettera b), del suddetto regolamento, il controllo
dell’insieme dell’impresa Erdölchemie GmbH mediante acquisto di titoli.

2. Tale notifica Ł stata dichiarata incompleta in data 21 marzo 2001. Le imprese interessate hanno ora
fornito le ulteriori informazioni richieste. La notifica Ł divenuta completa ai sensi dell’articolo 10,
paragrafo 1, del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio in data 22 marzo 2001. Pertanto la notifica
ha acquisito efficacia il 22 marzo 2001.

3. La Commissione invita i terzi interessati a presentare le loro eventuali osservazioni sulla concen-
trazione proposta.

Le osservazioni debbono pervenire alla Commissione non oltre dieci giorni dalla data di pubblicazione
della presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse per fax [n. (32-2) 296 43 01 o
296 72 44] o tramite il servizio postale, indicando il caso COMP/M.2345 � Deutsche BP/Erdölchemie, al
seguente indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale della Concorrenza
Direzione B � Task Force Concentrazioni
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles

(1) GU L 395 del 30.12.1989, pag. 1; versione rettificata: GU L 257 del 21.9.1990, pag. 13.
(2) GU L 180 del 9.7.1997, pag. 1; versione rettificata: GU L 40 del 13.2.1998, pag. 17.

Non opposizione ad un’operazione di concentrazione notificata

(Caso COMP/M.2356 � Hermes/Codan/JV)

(2001/C 99/04)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

In data 12 marzo 2001 la Commissione ha deciso di non opporsi alla suddetta operazione di concen-
trazione notificata e di dichiararla compatibile con il mercato comune. La decisione si basa sull’articolo 6,
paragrafo 1, lettera b), del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio. Il testo completo della decisione Ł
disponibile unicamente in lingua inglese e verrà reso pubblico dopo che gli eventuali segreti d’affari in esso
contenuti saranno stati tolti. Esso sarà disponibile:

� in versione cartacea, presso gli uffici vendita dell’Ufficio delle pubblicazioni ufficiali delle Comunità
europee (cfr. lista);

� in formato elettronico, nella versione «CEN» della base dati Celex, documento n. 301M2356. Celex Ł il
sistema di documentazione computerizzato del diritto comunitario.

Per ulteriori informazioni relative agli abbonamenti pregasi contattare:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tel.: (352) 2929 427 18; fax: (352) 2929 427 09
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